




SISTEMA DI
TRITURAZIONE

INSTALLAZIONI

FP

Il gruppo trituratore  composto da una
parte fissa e una parte rotante. Sia la
parte fissa che la parte rotante sono in
acciaio inox indurito.

Das Zerkleinerungsaggregat besteht aus
einem standfesten und aus einem
drehenden Teil. Sowohl der standfeste
als auch der drehende Teil sind aus
durchgeh rtet nichtrostendem Stahl.

ZERKLEINERUNGS
SYSTEM

AUFSTELLUNGEN

The grinder unit is made up of a fixed
and a rotating part. Both parts are in
hard stainless steel.

GRINDER SYSTEM

INSTALLATION

Le broyeur est compos  d’une partie
fixe et d’une partie tournante. Les deux
parties sont en acier inox endurci.

SYSTEME DE
BROYAGE

INSTALLATION

El grupo triturador est  compuesto por
una parte fija y una parte rotatoria.
Tanto la parte fija como la parte rotatoria
son de acero inoxidable endurecido.

SISTEMA DE
TRITURACION

INSTALACIONES
1) Installazione fissa con piede di ac-
coppiamento. E  l installazione indicata
per le stazioni di sollevamento fisse.
L elettropompa  guidata da 2 tubi e si
collega automaticamente al piede di
accoppiamento. L accoppiamento rapido
consente facilit  di estrazione e di ri-
collocazione.
2) Trasportabile. Per impieghi di emer-
genza con attacco per tubo flessibile e
per installazione libera nel pozzo di
raccolta.

1) Fixed installation with coupling system.
It is the recommended installation for
the permanent pumping station. The
electric pump is guided by two pipes and
it is connected automatically to the cou-
pling system. The quick connection en-
sures that the pump can be easily remo-
ved and reinstalled.
2) Transportable as emergency pump
with connection to the hose and for free
installation in the well

1) Installation fixe avec pied d’assise.
Elle est l installation indiqu e pour les
stations d l vation fixes. Deux tubes
guident l lectropompe  qui se raccorde
 automatiquement au pied d assise.
L accouplement rapide permet de relever
et de r installer la pompe faciliment.
2) Transportable. Pour  emplois
occasionels et d urgence avec raccord
pour tuyau flexible et pour installation
libre dans le puisard.

1) Dauerinstallation mit
Kupplungssockel. Geeignet ist diese
Installation f r station re Pumpwerke.
Die Elektropumpe wird ber 2 Rohre
automatisch mit dem Kupplungssockel
verbunden. Die Schnellkupplung
erm glicht einen leichten An- und Abbau.
2) Transportierbar. F r Notf lle mit
Schlauchanschlu§ und f r freie
Installationen im Sammelschacht.

1) Instalaci n fija con pie de acople.  Es
la instalaci n indicada para las estaciones
de elevaci n fijas.  La electrobomba es
guiada por dos tubos y se conecta au-
tom ticamente al pie de acople.  El acople
r pido permite extraerla y volver a
colocarla con gran facilidad.
2) Port til.  Para usos de emergencia
con conexi n para tubo flexible y para
instalaci n libre en el pozo de recogida.
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165M

A

165T

215M

215T

315T

B C D E F G K I J M N O P Q R

85 197 510 3/4" 130 151 166 91 314 110 125 110 38 15 150 182

85 327 580 3/4" 130 177 192 111 353 110 125 110 38 15 150 220

H L DN KG

470 326 2" 30

540 373 2" 37

FP FL

540 373 2" 35








